Glossary

The following glossary covers all vocabulary items with the specific meanings
in which they occur in the example sentences, exercises, and reading passages
of this coursebook; it includes a number of tatsamas (non-assimilated Sanskrit
loanwords) and Sanskrit compounds that would not normally be included in
a Newari dictionary, but that have here been included for the benefit of
readers with no background in Sanskrit. Words that only occur in sample
sentences taken from Jorgensen’s Grammar or from the Dictionary of

Classical Newari have been indexed as J and DCN respectively.

akarya ni misdeed [ts]

akirti ni infamy, bad reputation [ts]

agnikunda ri fire pit [ts]

agnisamskara ni the funeral rites; ~
yaye vt to perform s.0.’s obsequies
(abs) [ts]

agras pp in front of, before; w/
verba dicendi to (gen) [<ts]

angikara ni promise; ~ yaye vt to
promise [ts]

ajiiana adv unknowingly [<ts]

ati adv exremely [ts]

atyanta adj extreme [ts]

athina adj such, of that kind [~ MN
athe]

athé adv thus, in that way [MN athe]

ananta adj endless [ts]

ana adv there [MN ana]

anek, var. aneg adj many [ts, MN
ane:]

antardhana ni disappearance; ~
juye vi to disappear [ts]

andhakara ni darkness [ts]

anna ni meal, food [ts]

ap(r)asanna adj displeased [ts]

abhipraya ni intention [ts]

abhyagata nah guest [ts]

abhyasa ni practice, study; ~ yaye vt
to practise, study (loc) [ts]

amiilya adj priceless, precious [ts]

arcana ni worship; ~ yaye vt to
worship [ts]

artha ni meaning, import; thwoteya
arthana “this means, that ...” [ts]

ardharatri ni midnight [ts]

alankara ni ornament(s), jewellery
[ts]

aswa na horse; — sala [ts]

asa conj if so; asa ... asa ... conj either
... or ... [MN aysa]

asthi, var. asti ni bone(s) [ts, MN
asti|

ahala ni hunt, hunting [MN ahala]

aho Oh! ~ a§carya How wonderful!
[ts, MN ahwa:]

akasa ni space, ether; sky [ts]

ajia ni order, command [ts]

atma ni soul [ts]

adara ni respect, courtesy; adaran
adv respectfully [ts]

adi encl etc.; adin ibid. [ts]

adesa ni order, permission; ~ biye
(bil-) vtc hon to speak (to
loc/dat) [ts]

ananda ni joy, bliss; ~ yaye vt to
enjoy (oneself) [ts, MN @nand]

abharana ni jewellery [ts]

amo, var. ama pron that (near
hearer) [PTB *a, ON amo, MN
ama, amu]

asirbada ni blessing ~ biye vic to
bless (s.o. dat)

ascarya adj wonderful, surprising
[ts]

asrama ni hermitage [ts]
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awo adv now [MN a:]

inapa ni request, entreaty; ~ yaye vic
to speak (humbly), to request
[tbh, ON yinapra, MN inap]

inape v¢ to speak (humbly), to
request [<tbh, ON yinape, MN
inape]

indra n. pr. the lord of gods [ts]

indranila ni sapphire [ts]

ihaloka ni this world — paraloka
[ts]

iSwara nah lord; ruler [ts]

swart nah the Goddess [ts]

ujhanamandapa ni garden pavilion
[ts]

uttara adj topmost [ts]

uttaraz ni answer [ts]

uttaradisa ni the northern direction;
uttaradis$as adv in the north [ts]

uttarasadhaka nah assistant (in a
tantric ritual) [ts]

upakara ni help; expedient [ts]

upacara ni treatment; ~ yaye (yat-)
vic to treat, to cure; — §ita [ts]

upadesa ni advice [ts]

upaya ni means, expedient [ts]

ekantas adv alone; in private [<ts]

kacala ni quarrel; kacalan lwaye
(lwat-) vt to quarrel [NIA, ~ MN
kacawa:]

katak (var. katakaya) na soldier
[MN Kkata:?]

katakaya — katak

kandarpa n. pr.

kanya nah girl, daughter;
kanyaratna nah a jewel of a girl, a
beautiful girl [ts]

kamala ni lotus [ts]

kayagal, var. kacagal ni quarrel; ~
yaye (yat-) v¢ to quarrel [MN
kaciga:]

karuna ni pity; ~ caye vi to feel pity;
adj pitiful [ts]

karnotpala n. pr.

karma ni work, occupation [ts]

kafnicanapura n. pr.

katara nah coward [ts]

kane vt to tell, relate [PTB *ka?, ON
kane, MN kane]

kapalika nah ascetic [ts]

kaya na son [ON kaya, MN kay]

kaye (kal-) vt to take, acquire; to
take a girl in marriage; — ko
[MN Kaye]

karya, var. karja ni work, task;
business; obligation [ts]

kala ni time [ts]

kalasarpa na cobra [ts]

kirana ni ray, beam of light [ts]

kirtana ni praise, panegyric [ts]

kunhu adv on the day [ON kiinhi/
konhu, MN kunhu/ khunhu]

kubera n. pr. the god of wealth [ts]

kulina adj noble [ts]

krsnacaturdasi »i the day of the
new moon [ts]

kecake vt to smear [~ MN kiye]

kene vt to show, demonstrate [ON
kyaie, MN kene]

ko adv down, downwards; pp
underneath (abs/erg) ~ kaye vt to
take down; ~ tane vi to fall
down; ~ tene, var. tane vt to
throw down [MN kwa]

kotuwal , var. kot(a)wal nah
constable [NIA]

kotha ni room [NIA; MN kwatha]

komala adj soft, tender, delicate [ts]

komalangi adj with delicate limbs
[ts]

koha adv downward; ~ woye (wol-)
vi to come down (from erg) [MN
kwaha:]

kautuka ni curiosity; ~ caye (cal-) vi
to wonder [ts]

kridalape vt to play; to make love
[<ts]

krida ni play, dalliance; ~ yaye vz to
make love [ts]
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krodhan adv angrily, out of anger
[<ts]

ksana ni moment; ksanamatran adv
only for a moment; chanhuya
ksanas adv once, on one occasion;
tatksanan(a) adv immediately [ts]

ksatri nah ksatriya [ts]

ksudha ni hunger [ts]

kha (varr. kha, Bhp. kha) ni
speech, tale; words spoken [PTB
*ka, MN khi]

khachi adv for a while, for a
moment

khadga ni sword [ts]

khanda ni piece; ~ ~ juye vi to break
to pieces [ts]

khanake v¢ to cause to see, to show;
ma khanakawo adv without being
seen

khane, var. khane vz to see [ON
khine/ khane, MN khane]

khaye; (khal-, khat-) vi to be, exist
[MN khaye]

khaye: (khal-) vi to shine [MN
khaye]

kharac ni expense; ~ yaye vt to
spend; — tucake [NIA]

khas evidential particle indeed [MN
kha:]

khica na dog [PTB *kwiy, MN khica]

khipot ni rope [MN khipwa:]

khui num six [MN Khu]

khuz — khaye

khii na thief [MN Kkhii]

khuye (khul-) vt to steal, to rob
[PTB *r-kuw, MN khuye]

khe enc/ ideed, certainly [MN
khe/khe:]

kh€ — Kkhwala

khepalape v¢ to carry around [<tbh]

khojalape v to search [<NIA]

khoye (khol-) vin to weep, lament;
to cry [MN khwaye]

khwal ni face [ON khwala, MN
khwa:]

gathina (var. gathigwo) interr how,
of what kind? [ON gathenigwa, ~
MN gathe]

gathé interr how? °n dhalasa [“if
spoken how”=] “for the
following reason” [ON gathya,
MN gathe]

gana interr where? [MN gana]

ganan interr where from? [MN
gana:]

ganana pron anywhere [MN gandna]

gaye (gal-) v¢ to ascend, to mount
[MN gaye]

gaye (gat-) vi to suffice; ma ... ma
gaka [“it won’t do not to”=] (one)
has to (zero grade stem) [MN gaye]

gu num nine [PTB *d-kuw, MN gii]

guna ni quality; virtue [ts, MN gun]

guliy interr how many? [ON gulr,
MN guli]

-guliz inanimate generic particle
[MN gu]

grha ni house [ts]

grhastha nah house-father; the
second stage of life [ts]

gocara ni range of perception; ~
yaye vt to bring to someone’s
notice; to appeal to s.0. [<ts]

gona-, var. gonakhu- rel pron
he/she who [MN gumha]

gomha interr which one? [MN
gumha]

gol numeral classifier for round
objects [ts? ON gwada, MN gwa:]

grama ni village [ts]

ghasahan suye v¢ to collect [MN
ghaysuye]

ghas (var. ghac) ni grass, fodder
[tbh, MN ghay]

na num five [PTB */-ya, ON nda, MN
nyaj

naye (nal-) vi to walk [MN nyaye]

nenex vt to hear, listen [MN nene]

nene: vt to ask (of /oc) [MN nene]
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nhathu adj previous [MN nhetha]

nhapa, var. nhapa adv at first;
previously; nhapaya adj
previous; adv previously [ON
nhaya, MN nhepa:]

nhawone pp in front of, in the
presence of (gen) [ON nnhawane,
MN nhe:ne]

nha pp before [MN nhya:]

nhane ¢ to feel, experience [MN
nane?]

nhelpcn ni sleep; ~ woyake vi to fall
asleep [MN nhya:]

nhelepcn vi to smile; to laugh [MN
nhile]

caga adj picky, discerning

cakrabarti nah universal ruler;
emperor [ts]

caturdasi ni fourteenth day of the
moon phase [ts]

caturdiga ni the four corners of the
earth [ts]

candrama ni the moon [ts]

carana ni foot [ts]

casa ni the hair of the head [MN s3]

ca ni night; can nhina adv night and
day [ON ca, MN ca]

candala na savage [ts]

cayake vt to cause to feel [MN
cayke]

cayei (cal-) vi to awaken; — karuna,
— kautuka, — bismaya [MN caye]

caye: (cal-) v¢ to wash [MN caye]

citta ni mind; cittas bhalape vz to
think to oneself [ts, MN citta]

cintalape v¢ to think [<ts]

cirakala adv for a long time; ~ ni sé
ibid. [ts]

cihna ni sign, mark [ts]

ciirna adj crushed [ts]

ceye (cet-, cel-) vt to bind [PTB *kik,
*ki-l, MN ciye]

cele vi to withdraw [MN cile]

co ni top, peak [MN cwa]

cone vi to stay, reside; be located
[ON cwije, MN cwane]

cya num eight [PTB *b-r-gyat, MN
cya)

cyaye (cyat-) vt to light (a lamp)
[ON cyaye, MN cyaye]

chai pron you (LGH) [MN cha]

chaz num one [PTB *kat, MN cha]

chalpol pron you (HGH) [MN
cha:pwa:]

chahati (var. chahuti) adv once [~
MN chaka:]

chanan interr why? [~ MN chay]

chadalape vt to leave, abandon
[<NIA]

chaya ni shadow, shade [ts]

chi — che

chu interr what? chu nimittan interr
why? for what reason? [ON cho,
MN chu/chu:]

chuni pron something; — lene [MN

chii]

chuya interr why? [~ MN chay]

chuyata interr for what purpose?

chuye (chut-) v¢ to put [MN chuye]

ché ni house [PTB *kim=kyim, ON
chya, MN ché]

che, var. chi pron you (MGH) [MN
chi]

cheje, varr. jeche, jhejhe pron we
(incl) [MN jhi:]

chedalape vt to cut, to sever [<ts]

choye (chol-) v¢ to send, despatch;
AUX compl [MN chwaye]

jatadhari nah an ascetic with
matted hair [ts]

jatna ni effort, exertion [ats]

jana nah person [ts]

janma ni birth; ~ juye vi to be born;
janmantara ni a previous birth [ts]

jamuna n. pr. the Yamuna river
[ats]

jayalape v¢ to conquer, defeat [<ts]

jalakrida ni water-play [ts]

jalapana ni drinking the water [ts]
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jasaketu n. pr.

jasa ni fame, glory [tbh]

jayalape vi to be born, to arise [<ts]

ji num ten [PTB *gip, ON ji, MN jhi]

jithi na old woman [MN jithi]

jiye (jil-) vi to be able, to succeed
(VN) [MN jiye]

jibani #i livelihood; salary; ~arthi
adj in search of a livelihood [ts]

juyei (jut-) vi to perch; to land jute
woye (wol-) vi to perch; to sit
astride (loc) [MN juye]

juyez (jul-) vi to become; to appear;
AUX perf (cov), stat (stat.ptc); —
janma; — p(r)asanna [MN juye]

juva adj young [ats]

je pron I [MN ji]

jeche — cheje

jepani pron we (excl) [MN jipi]

jogt nah yogi [ats]

jogya adj worthy of, suitable for
(VN) [ts]

jone vt to grasp, seize; jo haye (hal-)
vt to arrest [ON jwaiie, MN jwane]

jiani adj learned [ts]

jya ni work [MN jya]

jhejhe — cheje

tanka ni a currency unit [ts]

dakini nah ogress [ts]

tatksanan — ksana

tane — ko

taye (tal-) v¢ to put; to act; Aux to
end up doing s.th. (cov) — sir
[ON te, MN taye]

tawo adj big, great [MN ta:]

ta1 adj long (temp); ~kal adv for a
long time; ~ dato adv for a long
time [MN tauta]

-taz num class abstract concepts
[MN ta]

tathe (tathal-) vz to leave behind;
sesé ~ vt to entrust [ON sesya ta]

tane — tene; — ko

taye (tal-) vz to feel, perceive [MN
taye]

tarabati n. pr.

tala — betala

tini, var. tuni emphasising particle;
thani tuni only today [MN tini]

tiye (til-) v¢ to wear [MN tiye]

tira ni riverbank [ts]

tirtha ni site of pilgrimage [ts]

tukha — thuka

tucake vi to spend [< tuye, (tut-) “to
cost”]

tuti — tote

tuni — tini

tule pp equal, comparable (soc) [ts]

trsa ni thirst [ts]

te- — taye

tene, var. tane vi to begin; AUX to
be about to do s.th. — ko [MN
tene]

teyake AUX to be about to, to start
doing s.th. (VN)

teye (tel-) vi AUX to be allowed,
proper; ma tewo, ma tele “one
mustn’t”, “don’t” (V'N) [MN teye]

t61 pp towards

-td2 emphatic clitic [MN tu]

tote, var. tuti ni feet [MN tuti]

tonake vf to cause to drink [ON
twainake, MN twa:ke]

toyu adj white; toyubela ni
moonlight [MN tuyu]

tolate vz to give up, to abandon; —
prana [ON twarhate, MN twa:te]

toho ni pretext, pretence; tohon pp
under the pretext, in the guise of
(abs) [MN twaha]

trasa ni fear [ts]

trisila #ni trident [ts]

trailokya ni the three worlds [ts]

thathina, var. thathigwo adj such,
of this kind [ON thathyagwa, ~
MN thathae]
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thathé adv thus, in this way [ON
thathya, ~ MN thathae]

thathen — thwoten

thana adv here [MN thana]

thani adv today; thaniya ratrisa adv
last night [MN thani]

thama, var. thama pron self [MN
tha:]

thawo pron one’s own [MN thawa]

tha (var. tha) adv up, upwards; ~
haye (hal-) vi to ascend (/oc) [MN
tha]

tha — tha

thaye (var. thasy) ni place [tbh, MN

thay]

thas — thaye

thina — thé

thuka, var. tukha adv clearly, of
course

thuli adv that much [ON thvalr, MN
thuli]

the adv there

thé, varr. thigwo, thina pp as, like
(abs) [MN thé:]

thethe adv each other, mutually [ON
thaithai, MN tha:tha:]

thene vi to arrive [MN thene]

thwo pron this; thwote anaphoric
pronoun: this, these
(aforementioned); thwos there [MN
thwa]

thwoguli — thwo

thwote — thwo

thwoten, var. thaten adv therefore

thwole adv this much, this many

thwoletati — thwole

thwos — thwo

daksina ni south [ts]

daksinadisa ni the southern
direction; daksinadisas adv from
the south [ts]

daksinades$a ni southern country [ts]

daksinabarta ni the South (of
India) [ts]

daji(wo) khe excl yes, of course,
certainly

dandapranama ni prostration; ~
yaye vt to prostrate oneself (in
salutation) [ts]

date (dat-) vi to be, exist; ... dasé
cona “there (once) was ...” [MN
daye]

danta ni tooth [ts]

dantaghata n. pr.

dayake v¢ to make; to acquire; —
sabha

dawo — date

dasami ni the tenth day of a
fortnight [ts]

daké adj all [MN dakwa]

data nah giver [ts]

dinaprati adv every day, daily [ts]

dui adv inside; pp inside (gen) [ON
dii, MN du]

duz — date

dundubhibadyadin adv “with the
sound of drums etc.” [ts]

duwone adv inside [MN dune]

duha pp into (abs) [MN duhi:]

duhkha ni pain, suffering; ~ taye
(tal-) vt to feel pain; ~ nake vt to
make suffer, to cause pain; ~
naye (nal-) vt to feel pain, to
suffer [ts, MN dukha]

diirades(a) — desa

diiras adv in the distance [ts]

depal nah temple guardian; royal
guard [MN dya:pa:]

deb(a) nah deity; majesty [ts, MN
de:]

debaswami n. pr.

debi nah Goddess; majesty [ts]

delasa ni bedsheet — lasa [MN
delasa]

de$(a) ni country; diiradesa ni a
distant land [ts, MN des/de:]

deha #i body [ts]

daib(y)ajogan adv as fate would
have it [ts]
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do — date

dol num thousand [MN dwa:]

dolayamana adj hanging; ~ yaye vt
to hang [ts]

dwari — dwarika

dwarika nah gatekeeper [ts]

dhaka = encl marker of direct
speech; because [MN dhaka:]

dhanadatta n. pr.

dhanabanta adj wealthy [ts]

dhane adj fortunate, blessed [ts]

dharmadatta n. pr.

dharmadhwaja n. pr.

dhalalape vf to seize, grasp [<tbh]

dhaye (dhal-) vt to say, speak (to
loc) [MN dhaye]

dhala, var. dhale emphatic clitic
[MN dhala]

dhale — dhala

dhunake — dhune

dhune v to finish doing s.th.; AUX
to have already done s.th. (VN)
[MN dhune]

dhok 7i push; ~ phelake v to push
[NIA]

dhyabalape v¢ to think, consider
[<ts]

na, encl too, also [MN ni:]

-nd; — -nd

nake vz to feed — duhkha [MN
nake]

napa — napa

naye (nal-) v¢ to eat; — duhkha [ON
fie, MN naye]

nala — naye

nadi zi river; °tira ni riverbank [ts]

nasane vi to dawn [MN nasane]

nana adj various, different; °bidha
adj ibid. [ts]

napa, var. napa pp together with
(soc) ~laye (lat-) vi to meet (with
soc) [MN napa:]

nam ni name; encl/ called, by the
name of ~ [ts, MN na:]

149

nasastuni — nasane

ni1 emphatic clitic [MN ni]

niz — ne

nityakarmadi ni the daily rituals
etc. [ts]

nidana ni care; ~ yaye vt to look after
s.0. [ts]

nimittan, var. nimittin pp in order
to (VN, VN+gen), for the sake of
(abs/ gen) thwoteya nimittin “for
this reason ...” [ts]

niraparadhi adj innocent [ts]

nirasa adj dejected, without hope
[ts]

nisé pp since (abs) [MN nisé:]

niti§astra ni treatise on expedient
behaviour [ts]

ne, var. ni num two [PTB *g-nis, ON
ne / né, MN ni]

nepal ni the Valley of Nepal [MN
nepa:]

no imminence marker: “about to”
(non-past) [MN na]

-n6 indefinite pronoun marker

nhapa — nhapa

nhas num seven [PTB *s-nis, ON
nhasa, MN nhay]

nhi ni day; nhin daily; — can nhina
[MN nhi]

-nhu num class day; chanhuya
ksanas adv one day [ON nhii, MN
nhu]

pakwan ni dish; cooked food [ats,
~MN pakwa:]

paifica num five [ts] — na

patra ni leaf; petal [ts]

padmanala rni lotus stalk [ts]

padmapuspa #ni lotus blossom [ts]

padmaraga ni ruby [ts]
padmabati n. pr.

parama adj the highest, utmost [ts]

paraloka #ni the next world, the
hereafter — ihaloka [ts]

parijana nah retinue [ts]
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paribara ni family [ts] — bhochi

pariSrama ni exhaustion; ~ juye vi to
become exhausted [ts]

pala ni a measure of weight [ts]

-pa num class flat objects [MN pa]

papa ni iniquity [ts]

pahan nah guest [tbh, MN pahi:]

pinda ni lump; a food-offering to
the deceased ancestors [ts]

piha woye (wol-) vi to come out
[MN piha: waye]

-pu num class long objects and
weapons [MN pu]

pukhuli 7i pond [tbh, MN pukhii]

putra nah son; °karya ni the office of
a son (in the funeral rites); putradi
[a son etc.=] offspring [ts]

putri nah daughter [ts]

puthi — mantra

punah, var. puna(r) adv again
°bara adv once more [ts]

puye — bhok puye

purukha nah man, human being;
servant; husband [ts]

purusa — purukha

puskarini ni pond; — pukhuli [ts]

puspabrsti ni a rain of blossoms [ts]

pustaka ni book [ts]

pija ni ritual, veneration [ts]

prthwi zi the earth; prthwimandala
ibid. [ts]

pe num four [ON pé& / pya, MN pi]

poye — bhok puye

posalape vz to nourish, feed; to
support [<ts]

prakara ni way, manner [ts]

pratapa ni splendour, glory [ts]

pratigraha ni gift [ts]

pratita adj credible; ~ juye vi to
believe, be convinced [ts]

prabhaba ni influence, power;
efficacity [ts]

prayojana ni occasion; purpose [ts]

prasna ni question; ~ yaye vt to ask

[ts]

p(r)asanna adj happy, pleased; ~
juye vi to become pleased; to give
(hon.) [ts]

prana, var. prana ni breath; life; ~
tolate v¢ to commit suicide [ts]

prana — prana

-p(r)aya adj having the quality of,
no better than (abs) [ts]

prasada ni palace [ts]

phaye (phat-, phal-) vi to be able
[MN phaye]

phala i fruit; result; phalan pp as a
result of (gen); — se [ts]

phelake — dhok

phone v¢ to ask for, beg [ON
phwiada, MN phwane]

pholalape v7 to split, to crack open
[<tbh]

bacan ni words, speech [ts, MN
baca:]

baji ni husked rice; °lhuya ni rice-
mortar [MN baji]

bajra ni thunderbolt; diamond [ts]

bajramukuta ». pr.

battis num thirty-two; ~ laksana ni
the thirty-two auspicious signs on a
person’s body [NIA]

bana ni woods, forest; grove [ts]

baniya nah merchant [NIA]

babu nah father [MN bau]

bara ni boon [ts]

bala ni power [ts]

bali ni an offering; ~ biye v to make
an offering [ts]

basa ni power [ts]

basya adj having power (over gen)
[ts]

basalape vi to live, reside [<ts]

bastu ni objects, goods [ts]

baiicha ni wish, desire [ts]

bayu ni air, breeze; ~ sebalape vt to
take the air [ts]

bara bara adv again and again [ts]

balaka nah child [ts]
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basa ni lodging; ~ yaye to lodge,
reside [ts]

bikramakes$ari n. pr.

bikramaditya n. pr.

bicara ni affair, concern; ~ yaye
(yat-) vt to consider, examine [ts]

bicitra adj colourful, variegated;
beautiful [ts]

bijyaye (bijyat-) vi hon to go,
come; AUX hon (cov, VN,
stat.ptc) [MN bijyaye]

bidya ni knowledge, lore [ts]

bidyabanta adj learned [ts]

bidyadhara nah celestial musician;
°pura ni the city of the celestial
musicians [ts]

bidyadhari nah (female) celestial
musician [ts]

bidhi ni way, manner; (instructions
for a) ritual [ts]

binu pp without (abs) [tbh]

bipra nah brahman [ts]

bibaha ni marriage; ~ yaye (yat-) vt
to marry [ts]

bibidha adj manifold [ts]

biye (bil-) v¢ to give (to daf); to give
a girl in marriage [MN biye]

bilapa ni wailing; ~ yaye vt to wail
[ts]

bilasabati n. pr.

bilbaphala 7 bilva fruit [ts]

biswasa ni trust, faith; ~ yaye (yat-)
vt to trust s.o. (loc) [ts]

biSrama ni rest; ~ yaye (yat-) v¢ to
rest [ts]

bisa ni poison; bisasamyukta adj
poisoned [ts]

bismaya ni amazement; ~ caye (cal-)
vi to be amazed [ts]

bira nah hero [ts]

birabahu n. pr.

buddhisarira n. pr.

brksa ni tree; — sima [ts]

brttantar ni report [~ts]

brddha na old woman; — jithi [ts]

brddhi ni increase; ~ juye vi to
increase [ts]

bekta adj certain, ascertained;
bektan adv clearly, plainly [ts]

bektan — bekta

bega ni impact, severity [ts]

betala nah corpse demon; tala ~
Tala and Vetala, two helpful
spirits in the service of King
Vikramaditya; °siddhi ni the
power over these spirits [ts]

byatha ni pain [ts]

beye (bel-) vi to run away; to retreat

bela ni time; belas pp at the time of ~
(abs); thwo belas adv at that time;
then [ats, MN bela]

beSya nah courtesan [ts]

baidiirya ni beryl [ts]

baidya nah medical doctor [ts]

baiSya nah vaiSya [ts]

bodha yaye v¢ to convince,
persuade [<ts]

bonake vt to have s.0. summoned

bone vt to call, summon; to invite;
bona yene vt to lead s.o.; bona haye
(hal-) vt to fetch s.o. [MN bwane]

boye (bol-) vi to fly; to escape [MN
bwaye]

bohol 7i shoulder [ON boharha, MN
bwaha:]

byapari nah merchant [ts]

brahmahatya rni the sin of killing a
brahman [ts]

brahmana nah brahman [ts]

bhagabati nah lady; the Goddess
[ts]

bhanga ya(ca)ke vz to cause to
break [<ts]

bhandara ni store room, treasury
[ts]

bhaya ni fear [ts]

bhayankara adj terrible [ts]

bhasma ni ashes [ts]
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bhalape vi to think, consider; —
citta, — mana [<ts]

bhiksaka nah (Buddhist) monk [ts]

bhina, var. bhigwo adj good [MN
bhi]

bhuktalape vt to enjoy [<ts]

bhrsa adj exhausted; ~ juye vi to
become exhausted [ts]

bho vocative particle [ts]

bhok puye (pul-) v¢ to bow one’s
head [MN bhwa: puye]

bhochi (var. bhochi) na family [MN
bhwachi]

bhoj ni food; bhojaciga adj
discerning about food [ts, MN
bhway]

bhramalape vi to wander [<ts]

ma NEG not [MN ma]

makha enc/ surely, certainly [MN
makha]

mandal zi circle; sacred diagram [ts,
MN mai:da:]

mata ni lamp [MN mata]

madanabesa n. pr.

mana i mind; manan bhalape vi to
think to oneself [ats, MN man]

manoratha ni wish, fantasy [ts]

mantra ni magic spell; °puthi ni a
book of spells; — siddha [ts]

mantriputra nah minister’s son [ts]

mantri nah minister, councillor [ts]

marakata ni emerald [ts]

mastaka ni head [ts]

maha adj great; adv very,
extremely; °kulasambhaba adj
born from a prominent family;
°debi nah great queen; °dhani adj
very wealthy; °purukha nah a great
man; °pataka ni one of the five
great sins; °bira nah a great hero;
°raja nah great king [ts]

matra encl only [ts]

manya adj respectable; ~ yaye vz to
honour [ts]

male vi to be necessary (VN) [MN
male]

mitra nah friend [ts]

miyey vt to sell [MN miye]

misa na woman [MN misa]

mukta ni pearl [ts]

mukha ni face — khwal [ts]

mune vi to meet, assemble; vt to
collect [MN mune]

miircha juye (jul-) vi to faint [<ts]

miilapcn ni root; malana adv
principally [ts]

mrtaka na(h) corpse [ts]

mrtyu ni death; ~ juye (jul-) vi to die
[ts]

mele adv elsewhere [ON melya, MN
mela]

mewo pron other, another [MN me: /
mewa)

mocake vz to kill, destroy

moye (mol-) vi to perish, die

mauna adj silent ~ yaye vz to remain
silent [ts]

mwacake v¢ to revive, bring to life

mwaye (mwat-) vi to live, be alive
[MN mwaye]

mha ni body [MN mha]

-mha; (var -mha) animate generic
particle [MN mha]

-mha — mhi

mhuthu 7i mouth [MN mhutu]

mhyac, var. mhac na daughter [MN
mhye:]

yakata adv alone [=MN yaka:]

yake — yacake

yacake, var. yake vt to cause to do
[MN yake]

yaye (yat-) vt to do, make [MN yaye]

yethé adv however much; ~ jus@&
hanasand, var. hanasena
nevertheless; yethena nevertheless
[MN yathe]

yene vt to lead [ON yaiie, MN yene]

yeye (yel-) vt to wish, desire [MN
yeye]

yela yela gaye (gat-) vi to blister

yaubana ni youth; adj youthful [ts]
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raksalape v¢ to guard [<ts]

raksa yaye (yat-) vt to guard; to
save [ts]

ratna ni jewel [ts]

rasa ni joy ~ taye vt to become glad
[<ts]

raksas na demon, ogre [ts; MN
rakhay]

rajakumara nah prince, son of a
king [ts]

rajadwara ni palace gate; the
presence of the king [ts]

rajan — raja

rajaputra nah son of kings;
nobleman [ts]

rajaputri nah noblewoman [ts]

rajalaksana ni the mark of a king
[ts]

rajalaksmi nah chief queen [ts]

rajasebl nah royal servant [ts]

raja nah king; rajan vocative [ts]

rajya ni kingdom; rule;
overlordship; rajyagrha =
rajagrha ni royal palace;
rajyasukha ni the joy of kingship
[ts]

rani nah queen [ts]

ratri ni night [ts]

rudrasarma n. pr.

ripabanta adj beautiful, handsome
[ts]

riipayaubana ni beauty and youth
[ts]

l1akh ni water [ON lakhwa, MN l4:]

laksa num one lakh, a hundred
thousand [ts]

laksalape — raksalape

laksa — raksa

lawo — lhaye

1a interrogative particle [MN 1a]

labanyabati n. pr.

laye: (lat-) v¢ to get, obtain [MN
laye]

laye: (1al-) v¢ to spread out [MN
laye]

l1asa ni bed, bedding [MN lasa]

lahat(a) ni hand [PTB */ak, ON 1a /
lahatha, MN la + tbh]

li pp behind; after (gen) [MN li]

licake vt to (cause to) follow,
accompany

lithu adj later, subsequent

lith€ adv later, thereupon [ON lithya,
~ MN lipa]

liwo adv behind; liwo liwo adv behind

lihd woyey vi to return [MN liha
waye]|

luyake vt to find, procure [~ MN
luye]

lene, var. lane vi to wait, tarry;
chuna ma lenaka adv without delay
[MN lane]

lepalape vt to smear [<ts]

loka nah people; the world [ts]

Iwaye (Iwat-) vt to quarrel, to fight
[MN Iwaye]

lhaye (lhat-, lhal-) v# to say, speak
(to loc); lawa ~ vt to hand over
[MN Ihaye]

wo pron that (distant) [MN wa]

wone, var. wane vi to go[ON wiiie,
MN wane]

wopani pron those (distant) [MN
wapi]

woye (wol-) vi to come [ON waya,
MN waye]

wanake v7 to let pass (time)

wane — wone

sanka ni doubt, fear [ts]

$abaray nah mountain-dweller [ts]

$abda ni sound [ts]

$arira ni body [ts]

sakha ni branch [ts]

simS$apabrksa ni Simsapa tree,
Dalbergia sissoo ROXB. [ts]

sikhara name of a country
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$ilp1 nah artisan; adj skilful,
dexterous [ts]

$ita adj cool; $itopacara ni a treatment
with cooling agents [ts]

$itala adj cool [ts]

Suka na parrot [ts]

Suklapaksa ni the fortnight of the
waxing moon [ts]

studra nah $udra [ts]

udraka n. pr.

§tira adj heroic, valiant [ts]

Srigara ni love, lovemaking; °katha
yaye vt to exchange amorous words;
°sukha ni the joys of lovemaking
[ts]

$masana ni cremation ground [ts]

Sribanta adj splendid, fortunate [ts]

s, var. sagu ni hair [MN si]

sagu — sa

samyukta adj endowed with (abs)
[ts]

sakala plural marker; sakala adv all
[ts]

sakha nah friend; sakhe voc [ts]

sajya ni bedding [ats]

satya ni promise; ~ yaye v to make a
promise; adv truly [ts]

sane vf to act [MN sane]

santusta adj content, pleased [ts]

sandesa, var. sade$a (Bhp.) ni
message; present [ts]

sandeha ni doubt, uncertainty;
danger [ts]

sabha ni royal court; ~ dayake vt to
hold court [ts]

samasta inanimate plural marker;
samasta adv all, entire [ts]

samana adj equal [ts]

samipas pp near, with; towards
(gen/abs) [ts]

samudrasima »i the edge of the
ocean; adj bordered by the ocean
[ts]

samiiha ni mass, great number;
inanimate plural marker [ts)

i~

sampatti ni wealth [ts]

sambandha »i , connection; contact
(with soc) [ts]

saye (sal-) v to know; to know how
to do s.th. [MN saye]

sarobara ni lake; sarobaratira ni the
shore of a lake [ts]

sarbangasundara adj “beautiful in
all limbs” [ts]

sal ni sound, noise [MN sa:]

sala, var. sala na horse [PTB *s-ray,
ON $arha, MN sala]

salate vf to call [MN sa:te]

sahasra num a thousand [ts]

sahaya ni help, assistance; ~ yaye vz
to help, assist [ts]

sahita pp together with (abs);
sahitan ibid. [ts]

sacan na hawk [MN sata:]

satwika adj valiant [ats]

sadhalape vf to accomplish, to
obtain [<ts]

sabadhanan adv carefully [ts]

sabitri n. pr.

samagri ni implements [ts]

samanta nah vassal [ts]

samartha ni strength; ability; adj
able [ats]

sarika na mynah bird [ts]

simhapcn 7a lion [ts]

sika adj dead; na a dead person —
siye

siddha adj magical; ni magician;
°mantra ni magic spell; ~ yaye vz to
accomplish, to find [ts]

siddhayake vf to accomplish [<ts]

siddhi 7 siddhi, magic power [ts]

sind — sind

sind, var. sind PP (more) than (gen)
[ON sinwa]

sima, var. sima ni tree [PTB *siy,
ON si, MN si / sima]

sima — sima

simaco ni treetop — co, — sima
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siye (sit-) vi to die [PTB *siy, ON
sica, MN siye]

sir ni head; siras taye vz to keep in
mind [NIA]

sisé — tathe

sitopacara — upacara

su interr who? [MN su]

sukha #ni happiness, enjoyment;
sukhan adv happily; — rajya [ts]

suni pron someone [MN sii]

subarna ni gold [ts]

suye — ghasahan suye

suratasambhoga ni the joy of love-
making [ts]

suratasukha ni the joy of
lovemaking; ~ yaye to make love
[ts]

suirya ni sun; ~ udaya — siiryodaya
[ts]

siiryodaya, var. siirya udaya ni
sunrise [ts]

se ni fruit [PTB *sey, ON se, MN si]

sebaka nah servant [ts]

sebalape vt to serve; — bayu [<ts]

seba ni service; ~ dhaye vt to pay
one’s respects — svami [ts]

seyake vt to tell, instruct (Joc); to
(cause to) know; to get to know

seye (sel-) v to know, understand
[MN siye]

$0 num three [PTB *g-sum, ON swi,
MN swa]

somaprabha n. pr.

soye (sol-, sot-) vt to look; to search;
sola wone vz to go to see [MN
swaye]

sauparnika n. pr.

stuti ni praise; ~ yaye vt to praise
(gen/dat) [ts]

stri nah woman; wife; stribadha ni
the killing of a woman; — misa [ts]

snan ni (ritual) bath; ~ yaye vz to
bathe [ts, MN sana:]

sphatikaprasada ni crystal palace
[ts]

svami nah lord, master; husband;
svamiseba ni service rendered to the
master; loyalty [ts]

hatya, var. hathya ni murder,
killing [ts]

hanei, var. hane vt to pass (time)
[ON hane, MN hane]

hane: vi to take place, to happen;
hanasané — yethé [ON hiane, MN
hane]

hand, var. hana adv again, further
[ON hana, MN hanai]

hayake vf to cause to bring

haye (hal-) v¢ to bring, carry; to
wear; AUX resultative (cov) —
jone; — bone [MN haye]

harisvami n. pr.

harsamana adv joyfully; ~ yaye vt to
rejoice; harsamanan ibid. [ts]

harsaromaiicitadeha yaye vt to
rejoice with the body hair
bristling, to shudder with delight
[ts]

hasta ni hand [ts] — lahat

hasti na elephant [ts]

hane — hane

haye: (hat-) vt to say; to tell s.o. to
do s.th. [MN haye]

haye: (hal-) vi to climb — tha

hale vi to shout, to scream [MN hale]

hasya yaye vz to laugh [ts]

hiranyagupta n. pr.

hiwo — haye

he vocative particle [ts]

hetu ni cause, reason [ts]








